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BILAGA  

Förhandlingsdirektiv 

– Syftet med förhandlingarna är ingåendet av ett partnerskapsavtal och protokoll om 

hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Seychellerna, i enlighet 

med förordning (EU) nr 1380/2013 om den gemensamma fiskeripolitiken och med 

rådets slutsatser av den 19 mars 2012 om kommissionens meddelande av den 13 juli 

2011 om den gemensamma fiskeripolitikens internationella dimension. 

– I partnerskapsavtalet om hållbart fiske bör det därför fastställas en allmän ram, 

allmänna principer och mål som ska ligga till grund för partnerskapet med 

Seychellerna. Det bör innehålla en klausul om upphävande av det nuvarande 

partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Republiken 

Seychellerna
1
. 

– För att främja ett hållbart och ansvarsfullt fiske och samtidigt säkerställa fördelar för 

både EU och Seychellerna genom detta nya avtal och protokoll ska kommissionens 

förhandlingsmål grundas på följande:  

 Säkerställa tillträde till Seychellernas fiskezon och nödvändiga tillstånd för att 

fartyg som tillhör EU-flottan ska kunna fiska i den zonen, och därigenom bland 

annat utveckla nätverket av partnerskapsavtal om hållbart fiske för EU-aktörer 

i Indiska oceanen.   

 Beakta bästa tillgängliga vetenskapliga utlåtanden och relevanta 

förvaltningsplaner som antagits av regionala fiskeriförvaltningsorganisationer i 

syfte att säkerställa fiskets miljömässiga hållbarhet och främja 

världshavsförvaltningen på internationell nivå. Fisket bör inriktas uteslutande 

på tillgängliga resurser, med beaktande av den lokala flottans fiskekapacitet 

och med särskild uppmärksamhet på att de berörda bestånden är 

långvandrande. 

 Eftersträva tillgång till en lämplig andel av fiskeresurserna, som står helt i 

proportion till EU-flottornas intressen, när dessa resurser också är av intresse 

för andra utländska flottor, samt tillämpning av samma tekniska villkor för alla 

utländska flottor. 

 Säkerställa att tillträdet till fisket baseras på den historiska och förväntade 

framtida verksamheten för EU-flottan i regionen, mot bakgrund av de mest 

aktuella och bästa vetenskapliga bedömningar som finns tillgängliga och med 

beaktande av intressena för EU:s yttersta randområden. 

 Etablera en dialog för att stärka sektorspolitiken i syfte att främja 

genomförandet av en ansvarsfull fiskeripolitik kopplad till landets 

utvecklingsmål, i synnerhet när det gäller fiskeriförvaltning, kampen mot 

olagligt, orapporterat och oreglerat fiske, uppföljning, kontroll och 

övervakning av fiske och tillhandahållande av vetenskapliga utlåtanden, samt 

att främja ekonomisk verksamhet.  

 Säkerställa att protokollet kommer att bidra till att främja hållbar tillväxt och 

anständigt arbete med anknytning till fiskeverksamhet, med beaktande av 

relevanta konventioner från Internationella arbetsorganisationen (ILO). 
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 Införa en klausul om konsekvenserna av kränkningar av mänskliga rättigheter 

och demokratiska principer. 

– I protokollet bör särskilt anges 

 de fiskemöjligheter som ska beviljas fartyg från Europeiska unionen, 

 den ekonomiska ersättningen och villkoren för betalning av denna och 

 mekanismerna för att genomföra sektorstödet. 


